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CHAPTERFOUR

NAVIGATING DICTIONARY SPACE
THE FINDABILITY OF ENGLISH COLLOCATIONS
IN A GENERAL LEARNER S DICTIONARY
(LDOCE4)AND SPECIAL-PURPOSE
DICTIONARY OF COLLOCATIONS (OCD)

ROBERTLEW AND MAGDALENA RADLOWSKA

1. Introduction

Accurate selection of collocations is one of thestrtooublesome, and
most elusive, areas of lexical difficulty for fogei learners of English.
Modern lexicography can offer assistance in thigard, as a growing
degree of attention is paid to word combinatiorfsisTs no doubt partially
due to the corpus revolution in lexicography, adera corpus methods
can provide fairly objective evidence on the cooenae of lexical items.
The other important factor is the growing awareriedsxicography of the
importance of the dictionary users, their lexicaéds and reference skills,
which is reflected in the improved design of diooies.

The present study undertakes to assess the su@ddsswhich
intermediate pre-university Polish learners of kstglare able to locate
English collocations in two learners’ dictionariespresenting two
different dictionary types. The first of these isganeral dictionary for
learners,Longman Dictionary of Contemporary Englisfourth edition
(LDOCE). The second dictionary is a special-purpdstionary dealing
specifically with collocations, th®xford Collocations Dictionar§OCD).
The collocations are classified into several tyfoeghe findability test.

Numerous studies point to collocations being a lgighoblematic area
for language learners. For example, Howarth (1988®d collocational
errors as an error type persistent in written cositipms by advanced
students of English. Channell (1980) asked advarstedents to select
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word combinations within a collocational grid. Theyave many
inappropriate answers, even though the words weng familiar to these
students. Howarth (1998: 42) observs that

learners’ difficulties lie chiefly in [the area cdstricted collocations], since
idioms and free collocations are, phraseologicddlygely unproblematic.
The greatest challenge lies in differentiating lesw combinations that are
free and those which are somehow limited in sultstifility.

He further adds that it is not just the learners &dlso many of the
teachers who need substantial guidance in the cireallocation. There
may be several reasons why collocation presentsisch difficulty to
language learners, but one nontrivial consideratsothat the nature of
collocation is probabilistic, statistical: no haxde-fast rules can be given
which learners could memorize or drill.

Collocation certainly presents a serious challelnganguage learners,
but it is indispensable if the language is to agjpnate the native norm, be
it in spoken or written production. Therefore, dioaries should provide
learners with a solid coverage of word combinations

The present study undertakes to assess the suedgdsswhich
intermediate pre-university Polish learners of kstglare able to locate
English collocations in two learners’ dictionarieggpresenting two
different dictionary types. The first of these isganeral dictionary for
learnersLongman Dictionary of Contemporary EngligtDOCE), in its
fourth edition. The second dictionary is a spepialpose dictionary
dealing specifically with collocations, ti@xford Collocations Dictionary
(OCD).

2. Dictionaries and collocation
2.1. Collocational patterns

In this study we focus on lexical, as opposed to grammiatica
collocation, which in most common formulations &ne-word pairings
consisting of a N/Adj/Verb/Adbaseand acollocator. The distinction is
attributed to Hausmann (1985), who proposed torsgpshe combination
of lexical items intoBasisandKollokator. The base is assumed to be the
dominant word which carries most of the whole amdliton’s meaning,
whereas the collocator serves a subordinate funcdod is base-
dependent. For instance, dmaw attention the nounattentionwould be
the base; the vertiraw, the collocator.
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The popular BBI dictionary (Benson et al. 1998)nitfées six specific
types of lexical collocation:

1. V+N: fly a kite

2. Adj+N: weak tea

3. N+V: blood circulates

4. N1 of N2: a bouquet of flowers
5. Adv+Adj: strictly accurate

6. V+Adv: apologize humbly
(BBI: xxx)

The newer OCD includes all the above patterns tid$ ahree more:

1. N+N: a light source

2. V+V: be free to choose

3. V+Adj: make/keep/declare sth safe

(OCD 2002: ix)

For the purpose of the present study, we will felldhe above
classification, that is the nine patterns of lekim@locations recognized in
OCD.

2.2. Where to place collocations in dictionaries

Based on his distinction into base and collocdifaismann proposed
that the strategy of placing collocations in aiditary should reflect its
primary function: if a dictionary is aimed at helgi with encoding,
collocations should be placed at the base. In asfitrin a dictionary
designed primarily for decoding, collocations slioble entered at the
collocator. Any collocations located in contradictiof the above principle
were termechiddenby Hausmann. His approach has had a considerable
impact on lexicographic practice. However, emplriag@search by
Bogaards (1999) does not fully corroborate Hausrsaneat distinction
into base and collocator, which has also come utiteretical criticism
(e.g. Siepmann 2005).

2.3. Coverage and placement of lexical collocations
in OCD and LDOCE

OCD is a dictionary specifically focusing on colition. It claims
(back cover, also Walker 2009) to cover some 13D,066llocations,
grouped at approximately 9,000 entry words: nouas)s, and adjectives.
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Most of the collocations covered were retrievednfrthe 100-million-
word British National Corpus (OCD: viii-ix). Withientries, collocations
are grouped according to sense (if any), then stintpattern, and within
each pattern collocations may be further clustdsaded on semantic
relatedness. Some collocations (though by no ma#in<OCD’s back
cover claims 50,000 examples) are supplied withnmgta sentences.
Sense discriminators are given in cases where dherg saw a need to
indicate differences between particular senses eplaat the same
headword.

In general, OCD adopts Hausmann’s approach to theement of
lexical collocations. As it is primarily a dictionafor production (Walker
2009), collocations are on the whole arranged bysi®ann’s base. One
consequence of this is that the verb and adjeeitdées in OCD do not
include any noun items as collocates (Klotz 2003).

LDOCE, not being a collocation-specific dictionadgals with general
language and provides information about meaning,ellisg,
pronunciation, grammar, etc. Collocation is but afemany aspects
treated in the dictionary. The main source of wdmdsLDOCE (in its &'
edition) had been the then 300-million- word Longm@orpus Network
(LDOCE: x). In the dictionary, collocations areustrated in coloured
boxes (mainly blue) and they are incorporated axamples drawn from
the corpus. Additionally, many collocations arevided with glosses, e.qg:
welcome newq= good news) (LDOCE: 1105), and this, as we sbed,
appears to be significant when it comes to aidirmmmrehension.
Collocations tend to be placed at the base, buethee obviously many
hidden collocations. The dictionary does not spedtlie number of
collocations covered, but gives a total for all dotombinations as
220,000 (LDOCE back cover).

Unlike OCD, LDOCE is not exclusively a productioittibnary: it is
also intended to offer assistance in reception, thimlhas consequences
for the placement of collocations. For exampleyéflook at the headword
draw verb, we will see thal. DOCE provides a variety of combinations
for this entry, such agdraw attention, draw blood etcyet it does not
include therat thenoun base (LDOCE 2003: 474).



38 Chapter Four

3. The study
3.1. Aim, design and procedure

The aim of the study was to see which of the tvaiaiaries, OCD or
LDOCE, would serve Polish Secondary School learbetter on a task of
supplying missing collocations in sentences.

Eigthteen students participated, all attendingith&econdary School
in Golenidw. They were all native speakers of Pplk3 and 19 years old,
soon to take their secondary school leaving exaatrg. They attended
English classes five times a week for 45 minutes.

Students were requested to supply missing wordsl3dngapped
sentences in a way that would fit the context. T was done with the
assistance of dictionary booklets, consisting ofidnary entries relevant
for the test items. There were two versions oftibeklets: nine subjects
were supplied with entries from the OCD, the othiee from LDOCE. To
explain how they should go about the task, subjeeie provided with
one example that contained two sentences. The §esttence was
formulated in Polish, and the second one was itsgb&nglish translation
with a gap to be filled in (see Appendix 1). Thstteroper consisted of 13
items representing 9 different types of lexicall@mhtions: V+N, Adj+N,
N+V, N+N, Adv+Adj, V+Adj, V+V, V+Adv, N1 of N2 (seesection 0).
We made sure that all of the tested collocationsewsvered by both
OCD and LDOCE.

Students were supplied with a brief instruction ow to use each
dictionary. Then, the two versions of dictionaryoklets (one with OCD
entries, the other with LDOCE entries) were disttéal. The time assigned
to carry out the task was limited to 25 minutese Bession was held on
January 31, 2008.

During the test quite a few participants appearedd confused by
some items, and finding the correct answer posgudoblem for them,
despite their relatively high level. This uderscorthe difficulty of
collocation for learners.

At the scoring stage, one point was granted foh eamrrectly given
collocation, bringing the maximum total score to. ¥&ceptable item
combinations are given in the Answer Sheet (seesAgix 2).
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3.2. Results

3.2.1. Overall success rates

In the OCD group, the maximum individual score Wagoints out of
13 (92%), the lowest score was 3 (23%), and themmean was 6.33
(49%). In the LDOCE group, two subjects scored 1{@3opoints), while
the minimum score was 1 (8%). The overall groupmsas 8.89 (68%).
Compared with OCD users, LDOCE users scored highex.56 points, a
difference of 39% (or 19 percentage points). Ineortb assess the
difference, a 1-Way ANOVA was computed with the@bte score as the
dependent variable and dictionary as categoricadiptor (with two
levels: OCD and LDOCE). The difference turned cattto be statistically
significant (Fy1672.39, p=0.14, n.s.). Thus, we cannot claim with
confidence that LDOCE is generally more helpfulvéigheless, given the
small sample size and the promising difference betwthe means, there
is a real possibility that if a larger sample ofbjgets had been
investigated, the difference would have reachedifsignce. To assess
this likelihood, we conducted a power analysis flois ANOVA (the
power of a test reflects the probability of detegtia real population
difference from a sample). At alpha=0.05, obserpedver of our test
turned out to be a low 0.31, no doubt due to alssaahple size and large
in-group variation. Clearly, then, further reseastiould be carried out on
a larger sample.

3.2.2. Success rates by collocation pattern

Figure 1 below gives the success rates broken dmyvaollocation
type and dictionary. Out of the nine collocatiorttpans, LDOCE scored
higher for seven types, there was a tie for the #¥dij type, and OCD
outperformed LDOCE in the one V+V pattern. Let @svrexamine some
of these patterns.
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3.3. A closer look at two items
Within the limited space available here, we shallycexamine two
specific items: one where there was a clear diffezebetween OCD and
LDOCE, and one where the two dictionaries perforsiedlarly.
Throw light on sth (V+N)

None of the OCD users were able to provide an daab&panswer for
the following, metaphorical, V+N collocation:

1. Odkrycia teRZUCAJ swiatlo na kwestj opracowania szczepionki
przeciw AIDS.

These discoveries ................ light on the developmehtan AIDS
vaccine.

Below we give partial entries for the nolight from OCD and LDOCE.

OCD LDOCE
VERB + LIGHT haveHave 11 throw / shed / cast light on sth
you got enough light for to provide new information that
reading?| generate, produce | makes a difficult subject or problem
cast, emit, give (out), easier to understandvlelanie was
provide, shedlight emitted by able to shed some light on the
a star| be bathed in | be situation. |These discoveries may
sensitive to throw new light on the origins of the
universe

The complete OCD entry fdight is actually very long, with a large
number of potential items. However, it was not ldmegth that seemed to
cause our subjects greatest trouble. They appetredave had no
problems getting to the relevant section (VERB -GHIT), but—once
there—they often chose an inappropriate verbpalldften going fogive,
perhaps because it is a very familiar word. Not dfive is presented in
the same collocational string in the OCD articlettees correct collocates
(shed or cas)), which implies that participants were looking ftre
appropriate collocator (VERB), but they did not geight all the way.

In contrast, LDOCE users had much better succegh, wcorrect
collocations out of 9. Here, LDOCE provides a brafinition and
illustrates the possible combinations in the exasplvhich apparently
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went a long way towards helping our subjects, aratlena positive
difference relative to OCD.

Vitally important (Adv+Adj)
For this item, both dictionaries scored successraf 78%, with seven
out of nine subjects in each group giving correwveers. Here is the item

as it appeared in the test:

8. Zawod prawnika jest dla niego NIEZWYKLE sgy. * (do not use
VERY or MOST)

A careerinlawis ............... important for him.
Such a high success rate implies that the dictiesamust have done

something right in presenting the data. Let usntheke a look at the two
entries:

OCD LDOCE
important ad;. imeporstant S1 W1/.../ adj
VERBSbe, seem | become | remain 1 an important event,

| make sthThis is what makes our
work so important] believe sth,
consider sth, deem sth, regard sth
as, see sth as, think stithese ideas
are considered enormously
important. ADV. critically,
crucially, enormously, especially,
extremely, hugely, most,
particularly, really, terribly, very,
vitally This is most important: you
must deliver the letter to Johnson
himself.| increasingly | doubly |
fairly, quite | equally These two
factors are equally importanf.
internationally,  regionally  an
internationally important site for
these rare bird$ economically,
functionally, historically,
politically, strategically historically
important buildings

decision, problem etc has a
big effect or influence on
people’s lives or on events in
the future:a very important
meeting | The accident taught
him an important lesson. |
Happiness is more important
than money. | ‘What did you
say?’ ‘Oh, nothing
important.” | it is important
(to do sth) It's important to
explain the procedure to the
patient. | It's vitally
important that you
understand the danger.
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It may at first be somewhat puzzling that subjéatshe two groups
performed similarly despite the large number of djgoriminated!)
collocates in the OCD. What seems to be key is ithahis case most
items given under the ADV section are actually ataiele, so semantic
distinctions between the collocates are not thgbomant. We might
conclude, then, that the success of dictionarysusith this item is not so
much due to the satisfactory lexicographic treatiment rather to the fact
that this item was not all that difficult to gegint.

3.4. What makes a successful entry?

For lack of space, we only discuss a couple of stexhove, but we
have examined closely all of the entries testedkiltg at variation in
length, item grouping, sense discrimination ancotypphy in search of
clues to successful presentation of collocation.fiW that most problems
are likely to have stemmed from lack of comprehemsitoo often,
subjects did not understand the words, especihthge which are more
sophisticated and less frequent. Example senteceede very helpful,
but in neither dictionary are they provided for svsingle combination,
probably for reasons of space.

What makes LDOCE different is its systematic attemgpgloss the
less obvious collocates when they are presenteeselshort definitions
are supplied in simple vocabulary that apparenthgsda good job of
conveying meaning and discriminating between varioallocates. The
definitions are further supported with examples.

In contrast, OCD has much less semantic indicadiormeaning, and
fewer examples. This, plus a large supply of comiidms, can lead to
confusion. We thus conclude that the key to suctiessin semantic
information and natural context being presented way that is accessible
and adapted to language learners’ needs. This neaydmeficial in
decoding and encoding alike.

4. Conclusion

Our results show that even fairly advanced learheis experienced
serious problems with locating and selecting appade collocations. This
suggests that learners are not sufficiently awafethe issues of
collocational word pairings, and this is someththgy should be made
aware of.

The differences in performance noted in our stualy most likely be
attributed to two factors. Firstly, semantic explion, when present,
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provides assistance in assuring that the righbcational item has been
found. Secondly, example sentences and phrasebecased as a check
that appropriate collocations have been locateés&hwo elements are
missing from the special-purpose dictionary of @cditions, and it appears
that this lexicographic decision negatively affetis findability of items.
Our conclusions coincide quite closely with thoseAlonso-Ramos
(2008), who investigated 25 learners of Spanish second language.
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Appendices

Appendix 1. Collocation supply test

Z pomog, stownika, wstaw brakage stowa tak, by naturalnieczyly sk z reszj
stéw. W niektérych przyktadach miawvych jest kilka odpowiedzi. Wybierz jedn
Z nich.

Przykiad:

Mary zamierza&Zt OZYC wizyte swoim starym znajomym.

Mary is going to.....pay...a visit to her old friends.

1. Odkrycia te(RZUCAJ swiatto na kwesti opracowania szczepionki przeciw
AIDS.

These discoveries ................ light on the developmédratroAIDS vaccine.

2. Byli zajgci, wiec wysztam. Nie chciatalNADUZYWAC gaoscinndici.

They were busy, so | left. | didn'twant to ..............ymvelcome.

3. Nie wolno ci przekroczygranicy be AKTUALNEGOpaszportu.

You are not allowed to cross the border without a.......... passport.

4. NiektoreDRZEMI{CE wulkany przejawiaty ostatnio oznaki aktywco

Some .....ooeeiinnns volcanoes have recently shown signsugten.

5. SamoloSTARTUJE 11:00 po potudniu

The plane ............... at 11:00 p.m.

6. Meggie kolekcjonuje stal®'YCINKIgazet dotyczce motocykli.

Maggie collects old newspaper ............... about motoregcl

7. Wszyscy wiedg, ze Lucy jest inteligentni WY SOCEelokwentn kobiet.

* (do not use VERY)

Everybody knows that Lucy is an intelligent and .......... articulate woman.
8. Zawdd prawnika jest dla niepdEZWYKLEwazny. * (do not use VERY or
MOST)
Acareerinlawis ............... important for him.

9. Trzy miesice temu tawa przysigtych UZNALAgo winnym morderstwa
mitodego chiopca.

Three months ago the jury ............... him guilty of thenler of a young boy.
10. Jackowi bdzie mito styszé, ze wygrat bilet na koncert swojego ulubionego
zespotu rockowego.
Jack willbe ............... to hear that he has won a tidkethe concert of his
favourite rock group.

11. Spakmy DOBRZE bo t&ko byto naprawe wygodne. * (do not use WELL)
We slept ............... because the bed was really comftatab

12. Wczoraj si pokidcili. GWALTOWNIEestykulujic, Eddie starat si
wytlumaczy swoje zachowanie.
They had a quarrel yesterday. Gesticulating ...........Eddie was trying to
explain his behaviour.

13. Wchz jestPROMYKnadziei,ze porwane dziecko odnajdzie giywe.
Thereisstilla ............... of hope that the kidnappéddwill be found alive.
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Appendix 2. Answers accepted

1. shed / throw / castight on sth

2. outstay / overstayyour welcome

3.valid passport

4. dormant volcanoes

5. planetakes off

6. newspapetlippings / cuttings

7. highly articulate

8. vitally / critically / crucially / enormously / especially / extremely / hugely /
particularly /really / terribly important

9. found / deemedhim guilty

10. be pleased to / be delighted to / be glachtodratified to / hear
11. sleptsoundly / properly

12. gesticulatingvildly

13.ray / glimmer / spark / flicker of hope





